lumio

i

.r

1

1 I
=

(NSEEEE=E
L.

W =

UV INSECT KILLER LAMP

Lampa owadobdjcza UV - UV insekticiding lemputé - UV insekticida lampa - UV-insektitsiidlamp
- UV-Insektizidlampe - UV insekticidni lampa - UV insekticidna lampa - UV-gs rovarirtd [dmpa
- Y(-namna 8 komax - UV luci za unicevanje insektov - Lamp cu UV anti-insecte
- UV namna npotwB Hacekomu - UV lampa protiv insekata
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MKEO04 / MKEOOS - UV INSECT KILLER LAMP

MKE0O4

MKE0OS

1800 V

HANGER

POWER SUPPLY
AC 230V

EN Attention! High voltage during operation! Do not touch the striking net in the paddle with your hands or metal objects. - Do not point your paw at people or pets. - The device is not a child-
ren's toy or sports equipment. PL Uwaga! Wysokie napigcie podczas pracy! Nie wolno dotykac siatki razcej w paletce rekami lub metalowymi przedmiotami - Nie wolno kierowac tapki na ludzi
i zwierzgta domowe - Urzadzenie nie jest zabawka dla dzieci ani sprzetem sportowym. LT Démesio! Auksta jtampa eksploatacijos metu! Nelieskite irkle esancio tinklelio rankomis ar metaliniais
daiktais. Nenukreipkite letenos j Zmones ar gyviinus. Prietaisas néra vaikiskas Zaislas ar sporto jranga. LV Uzmanibul Augsts spriegums darbibas laika! Neaiztieciet lapstina esoso tiklu ar
rokam vai metala priekSmetiem. - Nevérsiet kepu pret cilvékiem vai majdzivniekiem. - lerice nav bérnu rotallieta vai sporta aprikojums. EE Tahelepanu! Kdrgepinge tdd ajall Arge puudutage
aeras olevat lodvat varku kate vdi metallesemetega. - Arge suunake oma kapa inimeste vai lemmikloomade poole. - Seade i ole laste manguasi ega spordivarustus. DE Aufmerksamkeit!
Hochspannung im Betrieb! Beriihren Sie das Schlagnetz im Paddel nicht mit Ihren Handen oder Metallgegensténden. - Richten Sie Ihre Pfote nicht auf Menschen oder Haustiere. - Das Gerat ist
kein Kinderspielzeug oder Sportgerat. GZ Pozornost! Vysoké napéti béhem provozu! Nedotykejte se tiderné sité v padle rukama ani kovovymi predméty. - Nemifte tlapkou na lidi nebo doméc
wiata. - Zafizeni nenf détska hracka nebo sportovni vybaveni. SK Pozor! Vysoke napatie pocas prevadzky! Nedotykajte sa liderovej siete v padle rukami ani kovovymi predmetmi. - Nemierte
labkou na udf alebo doméce zvierata. - Zariadenie nie je detskd hracka ani Sportové vybavenie. HU Figyelem! Magas feszilltség iizem kdzben! Ne érintse meg kézzel vagy fémtarggyal a lapathan
Iévd iitdhaldt - Ne irdnyitsa a mancsat emberekre vagy haziallatokra - A késziilék nem gyermekjaték vagy sporteszkdz. UA Yeara! MMia vac pobot Bucoka Hanpyral He Topkaiiteca yaapHoi citku
B BEC/Ti pykamu abo - He cnp: jiTe nany Ha Ntoeii abo Jomauwmix TBapyH - MPUCTPIiA He € AMTAYOI irpaLIKOI0 4 CROPTUBHUM UﬁﬂaLlHaHHHM SI Pozor! Visoka na-
petost med delovanjem! Ne dutlkajte se udarne mreze v veslu z rokami ali kovinskimi predmeti - S $apo ne usmerjajte v ljudi ali domace Zivali - Naprava ni otroska igraca ali $portna oprema. RO
Atentje! Tensiune ridicata in timpul functionariil Nu atingeti plasa de lovire din paletd cu méinile sau cu obiecte metalice. - Nu indreptati laba spre oameni sau animale de companie. - Aparatul nu
este 0 jucarie pentru copii sau un echipament sportiv. BG Bumanue! Bucoko Hanpexenue no speme Ha pabotal He okocBaiiTe yapaiiata Mpexa 8 rpeb/ioTo ¢ bLe Wv METaHU MPBAMETH -
He HacoyBaiTe nanata c1 KbM X0pa uu JIoMalliHy MioBuMLLM - YCTOICTBOTO HE € AeTCKa Mrpayka wim cnoptHo obopyasane. HR Paznja! Visoki napon tijekom radal Ne dodirujte udarnu mrezu
u veslu rukama ili metalnim predmetima - Ne usmijerujte $apu prema ljudima ili kuénim ljubimecima - Uredaj nije djecja igracka ili sportska oprema.
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Safety instructions

EN

1. User's manual is a part of the product and it should be stored with the device.
2. Before use read the user’s manual and check the technical specification of the device and strictly obey it.
3. Operating the unit contrary to the instruction manual and its purpose may cause damage to the unit, fire, electric shock or other hazards to the user.
4. The manufacturer is not liable for any damages to persons or property caused by improper use, contrary to its intended purpose, the technical specifications or the user’s manual.
5. Before use check if the device or any of its components is not damaged. Do not use damaged product.
6. Do not open, disassemble or modify the device. All repairs may only be made by an authorized service center.
7. The device is intended for indoor and outdoor use. The degree of protection of the device is IP20.
8. The device should be protected against: dropping and shaking - high and low temperatures - direct sunlight - chemicals and other factors that could affect the device and its operation.
9. The device should be cleaned with a dry and soft cloth. Do not use abrasive powders, alcohol, solvents, or other strong detergents.
10. Product is not a toy. The device and packaging must be kept out of the reach of children and animals.
11. The device is intended for use indoors in dry and dust-free rooms or in roofed places.
12. The device should not be used in barns, stables or rooms where flammable vapors or explosives may be present.
13. The lamp should be placed at a height of 1.5-2 m from the floor, away from other light sources, windows and doors, food and people.

Warunki dotyczace bezpieczeristwa PL

1. Instrukcja obstugi jest integralng czescia produktu i nalezy ja przechowywac wraz z urzadzeniem.

2. Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia nalezy zapoznac sig z instrukeja obstugi oraz specyfikacja techniczng urzadzenia oraz bezwzglednie jej przestrzegac.

3. Uzytkowanie urzadzenia niezgodnie z instrukcja obstugi oraz jego przeznaczeniem moze spowodowat uszkodzenie urzadzenia, pozar, porazenie pradem lub inne niebezpieczeristwa dla
uzytkownika.

4. Producent nie ponosi odpowiedzialnodci za uszkodzenia mienia lub ciata mogace powstac w wyniku uzytkowania urzadzenia niezgodnie z jego prz iem, specyfikacja
oraz instrukcja obstugi.
5. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia nalezy sprawdzi¢ czy urzadzenie lub jakikolwiek jego element nie s uszkodzone. Nie nalezy uzywaé uszkodzonego urzadzenia.
6. Nie nalezy otwiera, rozkrecac lub modyfikowac urzadzenia. Wszelkich napraw moze dokonywac jedynie autoryzowany punkt serwisowy.
7. Urzadzenie przeznaczone jest do uzytku wytacznie wewngtrz pomieszczen. Stopien ochrony urzadzenia wynosi IP20.
8. Urzadzenie nalezy chroni¢ przed: upuszczeniem i wstrzasem - wysokimi i niskimi temperaturami - bezposrednim promieniowaniem stonecznym - dziataniem substancji chemicznych
oraz innymi czynnikami mogacymi negatywnie wptynaé na urzadzenie oraz jego funkcjonowanie.
9. Urzadzenie nalezy czyscié suchq i migkka szmatka. Do czyszczenia nie nalezy stosowaé proszkdw do szorowania, alkoholu, rozpuszczalnikéw lub innych silnych detergentéw.
10. Produkt nie jest zabawka. Urzadzenie i opakowanie nalezy przechowywaé w migjscu niedostepnym dla dzieci i zwierzat.
11. Urzadzenie przeznaczone jest do uzytku wewnatrz suchych i niezapylonych pomieszczen lub w miejscach zadaszonych.
12. Urzadzenia nie nalezy stosowac w stodotach, stajniach oraz w pomieszczeniach, w ktdrych moga wystepowa tatwopalne opary lub materiaty wybuchowe.
13. Lampe nalezy umiesci¢ na wysokosci 1,5-2 m od podtogi z dala od innych Zrédet $wiatta, okien i drzwi, artykutéw zywnosciowych i ludzi.

Vartotojo instrukcija 1)

1. Naudojimo instrukcija yra neatskiriama gaminio dalis ir turi biti saugoma kartu su prietaisu.
2. Prie§ naudodamiesi prietaisu, perskaitykite prietaiso naudojimo instrukcija ir techning specifikacia ir laikykités jos reikalavimy.
3. Sio prietaiso naudojimas ne pagal naudojimo instrukcija gali pakenkti prietaisui, sukelti gaisra, elektros jSkrova ar kitus naudotojui galimus pavojus.
4. Gamintojas neatsako uz bet kokia Zala turtui ar jstaigai, kuri gali atsirasti dél prietaiso netinkamo naudojimo nepaisant jo numatyto, nesilaikant techniniy specifikacijy ir naudojimo
instrukeijos.
5. Prie$ naudodamiesi prietaisu jsitikinkite, kad prietaisas ar bet kuris jo komponentas néra sugadintas. Nenaudokite sugadintos jrangos.
6. Neatidarykite, neardykite, nemodyfikuokite jrenginio. Visus remontus gali atlikti tik jgaliotas aptarnavimo centras.
1. Prietaisas skirtas naudoti viduje. Prietaiso apsaugos laipsnis yra IP20.
8. Saugokite prietaisa nuo: nukritimo ir purtymo - aukStu ir zemu temperaturu - tiesioginiy saulés spinduliy - cheminiy medZiagy poveikio ir kiti veiksniai, galintys neigiamai paveikti jren-
ginj ir jo veikima.
9. Valykite prietaisq sausa ir mink3ta $luoste. Nenaudokite abrazyviniy milteliy, alkoholio, tirpikliy ar kity stipriy plovikliy.
10. Produktas néra Zaislas. Laikykite prietais ir jo pakuote vaikams ir gyvinams nepasiekiamoje vietoje.
11. Prietaisas skirtas naudoti patalpose, sausose ir nedulkétose patalpose arba stogu dengtose vietose.
12. Prietaiso negalima naudoti tvartuose, arklidése ar patalpose, kuriose gali biti degiy gary ar sprogstamujy medziagy.
13. Sviestuvas turi bati pastatytas 1,5-2 m aukstyje nuo grindy, toliau nuo kity $viesos Saltiniy, langy ir dury, maisto ir Zmoniy.

Drosibas noteikumi v

1. LietoSanas instrukcija ir neatnemama izstradajuma sastavdala, un ta ir jaglaba kopa ar ierici.

2. Pirms ierices lietoSanas izlasiet lietosanas instrukciju un ierices tehnisko specifikaciju un stingri ievérojiet tas.

3. lerices lietosana pretgji lietoSanas pamacibai un tas paredzétajam lietojumam var izraisit ierices bojajumus, aizdegSanos, elektriskas stravas triecienu vai citas briesmas lietotajam.

4. RaZotajs nav atbildigs par ipauma bojajumiem vai miesas bojajumiem, kas var rasties, lietojot ierici pretéji tas paredzétajam lietojumam, tehniskajai specifikacijai un ligto$anas in-
strukcijai.

5. Pirms ierices lietoSanas parbaudiet, vai ierice vai kads no tas elementiem nav bojats. Neizmantojiet bojatu ierici.

6. Neatveriet, neizjauciet un neparveidojiet ierici. Jebkadus remontdarbus drikst veikt tikai pilnvarots servisa centrs.

1. lerice ir paredzéta lietoSanai tikai iekStelpas. lerices aizsardzibas pakape ir IP20.

8. lericei jabat aizsargatai pret: nokriSanu un triecieniem - augstu un zemu temperatiiru - tieSiem saules stariem - kimiskam vielam - un citiem faktoriem, kas var negativi ietekmét ierici
un tas darbibu.

10. Prece nav rotallieta. Glabajiet ierici un iepakojumu bérniem un majdzivniekiem nepieejama vieta.

11. lerice ir paredzéta lietosanai iekStelpas, sausas un no putekliem brivas telpas vai vietas ar jumtu.

12. lerici nedrikst izmantot Skinos, stallos vai telpas, kur var atrasties uzliesmojosi tvaiki vai spragstvielas.

13. Lampa janovieto 1,5-2 m augstuma no gridas, prom no citiem gaismas avotiem, logiem un durvim, partikas produktiem un cilvékiem.

Ohutustingimused EE

1. Kasutusjuhend on toote lahutamatu osa ja seda tuleb seadmega kaasas hoida.
2. Enne seadme kasutamist lugege Iabi kasutusjuhend ja seadme tehniline kirjeldus ning jargige neid rangelt.
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3. Seadme kasutamine vastupidiselt kasutusjuhendile ja selle sihiparasele kasutamisele vdib pdhjustada seadme kahjustusi, tulekahju, elektrildogi véi muid ohte kasutajale.
4. Tootja ei vastuta varakahjude vdi kehavigastuste eest, mis vdivad tekkida seadme kasutamise tagajérjel, mis on vastuolus selle kasutusotstarbe, tehnilise kirjelduse ja kasutusjuhendiga.
5. Enne seadme kasutamist kontrollige, et seade vai moni selle element ei oleks kahjustatud. Arge kasutage kahjustatud seadet.
6. Arge avage, votke lahti ega muutke seadet. Remonti vdib teha ainult volitatud teeninduskeskus.
7. Seade on mdeldud kasutamiseks ainult sisetingimustes. Seadme kaitseaste on [P20.
8. Seadet tuleb kaitsta: kukkumise ja pdrutuste eest - korge ja madala temperatuuri eest - otsese paikesevalguse eest - keemiliste ainete - ja muude tegurite eest, mis vdivad seadet ja
selle talitlust negatiivselt mojutada.
9. Puhastage seadet kuiva ja pehme lapiga. Arge kasutage puhastamiseks kiiiirimispulbreid, alkoholi, lahusteid ega muid tugevatoimelisi puhastusvahendeid.
10. Toode ei ole manguasi. Hoidke seade ja pakend lastele ja lemmikloomadele kéttesaamatus kohas.
11. Seade on mdeldud kasutamiseks siseruumides kuivades ja tolmuvabades ruumides vdi katusega kohtades.
12. Seadet ei tohi kasutada lautades, tallides ega ruumides, kus vaib esineda tuleohtlikke aure vdi plahvatusaineid.
13. Lamp tuleks asetada 1,5-2 m kdrgusele pdrandast, eemale muudest valgusallikatest, akendest ja ustest, toidust ja inimestest.

Sicherheitshinweise fiir den Gebrauch DE

1. Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil des Produktes und muss zusammen mit dem Gerét aufbewahrt werden.

2. Lesen Sie vor Inbetriebnahme des Gerates die Bedienungsanleitung und die technische Spezifikation des Gerates und beachten Sie die dortigen Vorgaben.

3. Bei nicht bestimmungsgemaBem Gebrauch und bei Nutzung des Gerats entgegen den Vorgaben der Bedienungsanleitung kann es zu Schaden am Gerét, Brand, elektrischem Schlag
oder anderen Gefahren fiir den Benutzer kommen.

4. Der Hersteller haftet nicht fiir Schaden an Eigentum oder Karper, wenn das Gerat bestimmungswidrig bzw. entgegen den Vorgaben der technischen Spezifikationen und der Bedienun-
gsanleitung gebraucht wurde.
5. Bevor Sie das Gerat in Betrieb nehmen, miissen Sie priifen, ob das Gerat oder Teile davon nicht beschédigt sind. Ein defektes Gerat darf nicht benutzt werden.
6. Gerat nicht dffnen, auseinander schrauben oder umbauen. Alle Reparaturen diirfen nur von einer autorisierten Servicestelle durchgefiihrt werden.
7. Das Gerat ist fiir den Einsatz im Innenbereich des Raumes bestimmt. Die Schutzklasse des Gerats ist IP20.
8. Schiitzen Sie das Gerat vor: Stiirzen und Erschiitterungen - hohen und niedrigen Temperaturen - direkter Sonneneinstrahlung - Einwirkung von Chemikalien - und anderen Faktoren, die
das Gerat und seine Funktion beeintrachtigen kdnnen.
9. Reinigen Sie das Gerét mit einem trockenen und weichen Tuch. Verwenden Sie fiir die Reinigung keine Scheuermittel, Alkohol, Lisungsmittel oder andere starke Reinigungsmittel.
10. Das Produkt ist kein Spielzeug. Das Gerat und seine Verpackung sollten auBerhalb der Reichweite von Kindern und Tieren aufbewahrt werden.
11. Das Gerét ist fiir den Einsatz im Innenbereich, in trockenen und staubfreien Raumen oder an iberdachten Orten bestimmt.
12. Das Gerét sollte nicht in Scheunen, Stéllen oder Raumen verwendet werden, in denen brennbare Dampfe oder Sprengstoffe vorhanden sein kinnen.
13. Die Lampe sollte in einer Hahe von 1,5-2 m iiber dem Boden platziert werden, entfernt von anderen Lichtquellen, Fenstern und Tiiren, Lebensmitteln und Personen.

Podminky bezpeéného pouzivani CZ

1. Ndvod na obsluhu je neodlucitelnou soudsti vyrobku a je nutno jej uchovavat spolu se zafizenim.
2. Pred zahdjenim pouZivani zafizeni je nutno se sezndmit s ndvodem na obsluhu a s technickou specifikaci zafizeni a bezpodmineéné je dodrzovat.
3. Pouzivani zafizeni v rozporu s ndvodem na obsluhu a v rozporu s jeho uréenim miize zpiisobit poSkozen zafizeni, pozdr, zdsah elektrickym proudem nebo i jind nebezpeci pro pouZivatele.
4. Vlyrobce nenese zodpovédnost za poskozeni majetku nebo téla, kterd mohou vzniknout v disledku pouZivéni zafizeni v rozporu s jeho uréenim, technickou specifikaci a navodem na pouZiti.
5. Pred zahdjenim pouzivani je nutno zkontrolovat, zda zafizeni nebo jakdkoliv jeho E4st nejsou poSkozeny. Pokozené zafizeni se nesmi pouzivat.
6. Nesmi se otevirat, rozklddat na soutdsti nebo upravovat zafizenf. Jakékoliv opravy miize provadét pouze autorizovany servis.
1. Zafizeni je urceno pro vnitfni pouZiti. Stupef kryti zafizeni je IP20.
8. Zafizeni je nutno chranit pred: ipadkem a otfesy - vysokymi a nizkymi teplotami - primym slune&nim zafenim - pisobenim chemickych Iatek a jingmi faktory, které by mohly negativné
ovlivnit zafizeni a jeho fungovani.
9. Zafizeni je nutno Gistit pomoci suchého a mékkého hadriku. K ¢iSténi se nesméji pouzivat Cistici prasky, alkohol, rozpoustédla nebo jiné silné detergenty.
10. Tento vyrobek neni hraka. Zarizeni a obal je nutné uchovavat na misté nedostupném pro déti a zvifata.
11. Zafizeni je uréeno pro pouZiti ve vnitfnich prostordch v suchych a bezprasnych mistnostech nebo na zastfeSenych mistech.
12. Zafizeni by nemélo byt pouZivano ve stodoldch, stdjich nebo mistnostech, kde se mohou vyskytovat hoflavé vypary nebo vybusniny.
13. Lampa by méla byt umisténa ve vySce 1,5-2 m od podlahy, mimo jiné zdroje svétla, okna a dvere, jidlo a lidi.

Podmienky bezpeéného pouzivania SK

1. Navod na poutitie je neoddelitenou sticastou vyrobku a mus byt ulozeny spolu so zariadenim.
2. Pred pouzitim pristroja si pre¢itajte ndvod a technicku Specifikdciu pristroja a dosledne ich dodrZiavajte.
3. Pouzivanie zariadenia v rozpore s ndvodom na pouZitie a jeho zamyslané pouZitie moze spasobit poskodenie zariadenia, poZiar, zasah elektrickym pridom alebo iné nebezpecenstvo pre
pouzivatela.
4, Vyrobca nezodpoveda za Ziadne $kody na majetku alebo tele, ktoré mézu vzniknit v ddsledku pouZivania zariadenia v rozpore s jeho urGenim, technické Specifikécia a ndvod na pouZitie.
5. Pred pouZitim zariadenia skontrolujte, i nie je zariadenie alebo niektory z jeho prvkov poskodeny. NepouZivajte poSkodené zariadenie.
6. Zariadenie neotvérajte, nerozoberajte ani neupravujte. Akékolvek opravy mdze vykondvat iba autorizovany servis.
7. Zariadenie je uréend na vnitorné pouZitie. Stupei krytia zariadenia je IP20.
8. Chraite zariadenie pred: padom a narazom - vysokymi a nizkymi teplotami - priamym slne¢nym Ziarenim - chemikaliami a inymi faktormi ktoré mozu nepriaznivo ovplyvnit zariadenie
a jeho prevddzku.
9. Zariadenie istite suchou a makkou handrickou. Na Cistenie nepouzivajte Cistiace prasky, alkohol, rozpustadia alebo iné silng Gistiace prostriedky.
10. Vyrobok nie je hracka. Zariadenie a jeho obal by sa mali uchovavat mimo dosahu det( a zvierat.
11. Zariadenie je urcéend na pouzitie v interiéri v suchych a bezprasnych miestnostiach alebo na zastreSenych miestach.
12. Zariadenie by sa nemalo pouZivat v stodoldch, stajniach alebo miestnostiach, kde sa mdzu vyskytovat horlavé vypary alebo vybusniny.
13. Svietidlo by malo byt umiestnené vo vyske 1,5-2 m od podlahy, daleko od inych svetelnych zdrojov, okien a dveri, jedla a ludi.

Biztonsagi feltételek HU

1. A hasznélati Gtmutatd a termék szerves részét képezi, és a késziilékkel egyiitt kell tartani.
2. A késziilék haszndlata eldtt olvassa el a haszndlati Gtmutatdt és a késziilék miiszaki jellemazdit, és azokat szigortian tartsa be.

3. A késziilék hasznalati utasitdssal és rendeltetésszerii hasznalatéval ellentétes hasznalata a késziilék karosoddsét, tiizet, aramiitést vagy egyéb veszélyeket okozhat a felhasznald
szdmdra.

4. A gyértd nem vallal felelosséget az olyan anyagi krokért vagy személyi sériilésekért, amelyek a késziilék rendeltetésszerii hasznélatdnak, miszaki jellemzdinek és hasznalati (itmuta-
tdjanak nem megfeleld hasznélatéhdl erednek.
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5. A késziilék hasznélata eldtt ellendrizze, hogy a késziilék vagy annak barmely eleme nem sériilt-e. Ne haszndljon sériilt késziiléket.
6. Ne nyissa fel, ne szerelje szét és ne mddositsa a késziléket. Barmilyen javitast csak hivatalos szervizkizpont végezhet.
7. A késziilék kizérdlag beltéri hasznalatra késziilt. A késziilék védettsége IP20.

8. A késziiléket védeni kell a kovetkezdk ellen: leejtés és iités - magas és alacsony hémérséklet - kizvetlen napfény - vegyi anyagok - és egyéb olyan tényezdk, amelyek hétranyosan be
folyasolhatjak a késziiléket és annak miikidését.

9. Tisztitsa meg a késziiléket egy szdraz és puha ruhdval. Ne hasznéljon stiroldport, alkoholt, olddszert vagy mas erds tisztitdszert a tisztitdshoz.
10. A termék nem jéték. A késziiléket és a csomagolést tartsa tévol gyermekektdl és hazidllatoktdl.

11. A késziilék beltéri haszndlatra késziilt, szdraz és pormentes helyiségekben vagy fedett helyeken.

12. A késziiléket nem szabad pajtéban, istalléban vagy olyan helyiségben hasznalni, ahol gy(ilékony gdzok vagy robbandanyagok lehetnek jelen.
13. Aldmpét a padldtdl 1,5-2 m magassagban kell elhelyezni, tavol mas fényforrdsoktdl, ablakoktdl és ajtoktd, élelmiszerektdl és emberektdl.

Ymou Geanexu

UA
1. IHCTpYKUif 3 eKCryaTaLli € Hesiy'EMHOI0 YaCTUHOI0 BUPOGY i OBYHHa 36epiraTucs PasoM 3 NPUCTPOEM.

2. Tlepe/i BUKOPUCTaHHSM TIPUCTPOIO 03HAVOMTECA 3 IHCTPYKUEI0 3 eXCTAYaTaLi Ta TEXHIYHUMY XapaKTepUCTUKaMU PUCTOIO Ta CYBOPO iX AOTPUMYMTECD.
3. BUKOPUCTaHHS NPUCTDOIO BCYNepey iHCTPYKUTT 3 KcnAyaTaLli Ta oro NPUSHAYEHHIO MOXE NPUIBECTY 10 MOWKO/KEHHS MIPYCTPOID, MIOXEX], YPaXEHHS eIKTPUYHIUM CTPYMOM abo iHuwoi
HeGesnexy Ana KopueTyBaya.

4. BM[]UﬁHIAK He Hece BIAN0BIAANbHOCTI 33 NOWKOAXEHHS MaiiHa abo 0COBUCTI YIIKOZKEHHS, SIKi MOXYTb BUHUKHYTH B pe3y/nbTari BUKOPUCTAHHA MPUCTPOIO HE 33 MPU3HAYEHHAM,
TeXHiYHUMY XaPaKTEpUCTAKAMM Ta NOCibHYKOM KopucTysaya.

5. epe BUKOUCTaHHAM NPUCTPOI0 NEPEKOHAITECS, L4 MPUCTPiV abo ByAb-Aiki 1oro eNeMEHTU He MOLIKOAXEHI. He BUKOPUCTOBYViTe MOLIKOAXEHYI NPUCTPIil.
6. He BiakpuBaitte, He po3bupaiite Ta He aMiHIOITE NPUCTPIM. By/ib-SIkuii PEMOHT MOXe BUKOHYBATI SIMLLE ABTOPU30BaHUi CEPBICHHIA LEHTD.
7. MpucTPifi NpU3HaYeHwit ANS BUKOPUCTaHHS Tilbky BeepeauHi. CTyniHb saxucTy npuctpoio IP20.

8. TpucTpiii cnip 3axuuiaTyt Bif: NaziHb | YAAPIB - BACOKWX i HU3bKVX TEMNEPATY - NPAMUX COHSIYHUX NPOMEHIB - XIMIYHVX PEYOBUH - Ta HLIMX (aKTOPIB, AKi MOXYTb HEraTBHO BIAMHYTI
Ha NpUCTDIil i /010 yHKUIOHYBAHHS.
9. OuMCTiTb NPUCTPIlA CYXOH M'AKOID TKAHWHOK. He BUKOPUCTOBYITE AN1S YMLLEHHS YMCTSYI MOPOLLIKM, CTIVPT, PO3YMHHUKN Ta iHLLi CUAbHI MUIYI 3aC06M.
10. ToBap He € irpaukoto. TpuMaiite NPUCTPIiA Ta ynakoBKy B HEAOCTYNHOMY AN A1iTeii Ta OMALIHIX TBAPUH MiCLJi.
1. TpucTilt NPU3HAYEHMiA NS BUKOPUCTAHHS B 3aKPUTUX MPUMILLEHHSX Y CYXUX | HE3ANUMEHUX NPUMILLEHHAX aB0 B KDUTUX NPUMILLEHHSX,
12. TpucTPilt He MOXHA BUKOPUCTOBYBATY B KOMOPAX, CTaiiHsX abO MicLiX, i MOXYTb BYTH Nerko3aiiMucTi napy abo B1GYXOBI PeyOBUHM.
13. CBITUAbHUK CAijl po3MilllyBaTy Ha BUCOTi 1,5-2 M BiA NiAnorw, NoAani Biz iHIWMX AXePeN CBITAA, BIKOH i ABEpeH, iXi Ta Mioaei.

Varnostni pogoji |

1. Navodila za uporabo so sestavni del izdelka in jih je treba hraniti skupaj z napravo.
2. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in tehnicne specifikacije naprave ter jih dosledno upostevajte.
3. Uporaba naprave v nasprotju z navodili za uporabo in predvideno uporabo lahko povzroci poskodbo naprave, pozar, elektricni udar ali druge nevarnosti za uporabnika.

4. Proizvajalec ni odgovoren za materialno Skodo ali telesne poskodbe, ki bi lahko nastale zaradi uporabe naprave v nasprotju z namenom uporabe, tehninimi specifikacijami in navodili
za uporabo.

5. Pred uporabo naprave preverite, da naprava ali njeni elementi niso poSkodovani. Ne uporabljajte poskodovane naprave.
6. Naprave ne odpirajte, razstavljajte ali spreminjajte. Morebitna popravila lahko opravi samo pooblasceni servis.
7. Naprava je namenjena samo za notranjo uporabo. Stopnja zastite naprave je IP20.

8. Napravo zastitite pred: padci in udarci - visokimi in nizkimi temperaturami - neposredno sonéno svetlobo - kemicnimi snovmi - in drugimi dejavniki, ki lahko negativno vplivajo na na-
pravo in njeno delovanje.

9. Napravo ogistite s suho in mehko krpo. Za ¢istenje ne uporabljajte Cistilnih praskov, alkohola, topil ali drugih mocnih detergentov.
10. lzdelek ni igraca. Napravo in embalazo hranite izven dosega otrok in hi$nih ljubljenckov.

11. Naprava je namenjena za uporabo v zaprtih prostorih v suhih in brezprasnih prostorih ali v pokritih prostorih.

12. Naprave ne smete uporabljati v hlevih, hlevih ali prostorih, kjer so lahko prisotni vnetljivi hlapi ali eksplozivi.

13. Svetilka mora biti namescena na visini 1,5-2 m od tal, stran od drugih virov svetlobe, oken in vrat, hrane in ljudi.

Conditii de siguranta RO

1. Manualul de instructiuni este parte integrantd a produsului si trebuie pastrat impreund cu dispozitivul.
2. Inainte de a utiliza dispozitivul, cititi manualul de instructiuni si specificatiile tehnice ale dispozitivului si respectati-le cu strictete.
3. Folosirea dispozitivului contrar manualului de instructiuni i utilizarea prevazutd poate provoca deteriorarea dispozitivului, incendiu, soc electric sau alte pericole pentru utilizator.

4. Producétorul nu este responsabil pentru daune materiale sau vatamari corporale care pot aparea ca urmare a utilizérii dispozitivului contrar utilizérii prevazute, specificatiilor tehnice
si manualului de utilizare.

5. Inainte de a utiliza dispozitivul, verificati dacd dispozitivul sau oricare dintre elementele sale nu sunt deteriorate. Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.
6. Nu deschideti, dezasamblati sau modificati dispozitivul. Orice reparatie poate fi efectuata numai de catre un centru de service autorizat.
7. Dispozitivul este destinat numai utilizarii in interior. Gradul de protectie al dispozitivului este IP20.

8. Dispozitivul trebuie protejat impotriva: caderii si socurilor - temperaturi ridicate si scazute - lumina directd a soarelui - substante chimice - si altj factori care pot afecta negativ dispo
zitivul i functionarea acestuia.

9. Curétatj dispozitivul cu o carpd uscatd si moale. Nu folositi praf de curatat, alcool, solventi sau alti detergenti puternici pentru curatare.
10. Produsul nu este o jucérie. Nu lasati dispozitivul si ambalajul la indeména copiilor si a animalelor de companie.

11. Aparatul este destinat utilizdrii in interior, in zone uscate si fara praf sau in zone acoperite.

12. Dispozitivul nu trebuie utilizat in hambare, grajduri sau zone fn care pot fi prezenti vapori inflamabili sau explozivi.

13. Lampa trebuie amplasata la o inéltime de 1,5-2 m de podea, departe de alte surse de lumind, ferestre si usi, alimente si cameni.

v, e
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1. PbkosoacTsoTO ¢ MHCTPYKLMX € Hepas/e/iHa YacT 0T NPoAYKTa 1 T[]FIEBZ /1 CE CbXPaHsBa 3a6/HO C YCTPOACTBOTO.
2. I'Ipe/.'lM [\a u3nonsgare ypeAa, NpoyeTeTe PbKoBOACTBOTO 32 VI'IDT[]GEG M TeXHu4yeckata CI'IELlMleIKaLlMFI Ha YPeAa U r1 CnasBaitTe CTPUKTHO.

3. U3non3sateto Ha YCTPOIACTBOTO B MPOTUBOPEYME C PHKOBOACTBOTO 32 ynoTpeEa 1 IPeAHA3HAYEHMETO MY MOXE Jia NPUuHY NOBPEAA Ha YCTPOACTBOTO, N0Xap, TOKOB YAap Wu ApyriA
0nacHoCTH 3a I'IDTDEGMTEJ'ISI.

4. HDOMSBOLLIATG!'IHT He HOC/ 0TTOBOPHOCT 33 UMYLLECTBEHM WW IMYHI HAPAHABAHMA, KOWTO MOraT Aa Bb3HUKHAT B PE3Y/TAT HA U3N0/I3BAHE HA YCTPOACTBOTO B NPOTUBOPEUME C
NPeAHa3HA4eHNeTO My, TEXHUYECKHUTE CI'IBLlM¢VIK3LlVM W PbKOBOACTBOTO 32 I'IOTDEﬁIATEI'Iﬂ.

5. I'Ipe;.'m /12 13N0/138aTe YCTPOIACTBOTO, NPOBEPETE A/ YCTPOMCTBOTO WA HAKOIA OT €/IEMEHTWTE MY HE Ca NOBPE/EHM. He w3non3saiite 10Bpe/EHO YCTPOICTBO.



6 MKEOO4 / MKEQOS - UV INSECT KILLER LAMP
6. He oTapsiite, He paariobaaiite 1 He MOAVQUUVPAIITE YCTPOICTBOTO. BCHYKU PEMOHTM MOraT 2 G& USBLLIBAT CaMO OT OTOPU3PAH CEPBU3EH LIEHTHP.
7. YCTpoViCTBOTO € NPe/AHA3HAYEHOD Camo 3a BbTpelwHa ynoTpeba. CTenexTa Ha saluwTa Ha ycTpovicTsoto e [P20.

8. YcTpovicTeoto Tpﬂﬁﬁa J1a Gb/ie 3aUMTEHO OT: M3NYCKaHe 1 Y/ap - BUCOKY 1 HUCKM TEMNEPaTYpY - NPAKA C/TbHYEBA CBET/MHA - XIMUYECKM BELLIECTBA M APYTv GaKTOpH, KOUTO Morar Aa
nos/naaT HEBJ’IBI’DI’IDMSITHD Ha YCTPOIACTBOTO M HErOBOTO (YHKLMOHMPAHE.

9. Moumcrere YCTPOIACTBOTO CBC CyXa v Mexa Kbpna. He v3noniasaiite noyvcTBalLM NPaxose, ankoxon, pasTBopUTENM WA APYTY CUAHI NOYMCTBALLY NPENAPaTV 32 NOYUCTBAHE.
10. [poayKTHT He e urpayka. [1aseTe YCTPOICTBOTO M ONAKOBKATa AANEY OT LA U AOMALLHY NioBrMuM.

11. YeTpoiicTBOTO € NPeAHa3HaYEH 3a U3N013BAHE Ha 3aKPUTO B CYXV M HE3ANPALLEHM NOMBLLIEHNS UM B NOKPUTM NOMELLIEHNS.

12. YcTpoiicTBoTo He Tpﬂﬁﬂa [1a e 13non3sa B xaMﬁapm, 060[]Ir1 W1 30HK, KbIETO MOXE /1@ M2 3anasuMm napu U eKCN03uBK.

13. Nlamnata Tpﬂﬁﬂa J1a ce NOCTaBU Ha BUCOYMHA 1,5-2 M OT N0Aa, Aaney ot JPYT M3TOYHULW Ha CBETNIMHA, NPO30PLIA 1 BPATH, XPaHA 1 X0pa.

Sigurnosni uvjeti HR

1. Upute za uporabu sastavni su dio proizvoda i treba ih Guvati uz uredaj.

2. Prije uporabe uredaja procitajte upute za uporabu i tehnicke specifikacije uredaja te ih se strogo pridrzavajte.

3. Koristenje uredaja suprotno uputama za uporabu i njegovoj namjeni moze uzrokovati ostecenje uredaja, pozar, elektricni udar ili druge opasnosti za korisnika.

4. ProizvodaC nije odgovoran za Stetu na imovini ili osobnu ozljedu koja moZe nastati kao posljedica koristenja uredaja suprotno njegovoj namjeni, tehnickim specifikacijama i uputama
za upotrebu.

5. Prije uporabe uredaja provjerite da uredaj ili bilo koji njegov element nije ostecen. Nemojte koristiti oSteceni uredaj.

6. Nemojte otvarati, rastavljati ili modificirati uredaj. Sve popravke smije obavljati samo ovlasteni servis.

7. Uredaj je namijenjen samo za unutarnju upotrebu. Stupanj zastite uredaja je [P20.

8. Uredaj treba zastititi od: pada i udaraca - visokih i niskih temperatura - izravne sunceve svjetlosti - kemijskih tvari - i drugih ¢imbenika koji mogu negativno utjecati na uredaj i njegov
rad.

9. Ocistite uredaj suhom i mekom krpom. Nemojte koristiti praSak za ribanje, alkohol, otapala ili druge jake deterdzente za ciscenje.
10. Proizvod nije igracka. Drzite uredaj i ambalazu izvan dohvata djece i kuénih ljubimaca.

11. Uredaj je namijenjen za koristenje u zatvorenim prostorima u suhim i bez pragine ili u natkrivenim prostorima.

12. Uredaj se ne smije koristiti u Stalama, stajama ili podrucjima gdje mogu biti prisutne zapaljive pare ili eksplozivi.

13. Svjetiljku treba postaviti na visini od 1,5-2 m od poda, dalje od drugih izvora svjetlosti, prozora i vrata, hrane i ljudi.
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EN Please refer to the local collection and segregation rules for electrical and electronic equipment. Observe the regulations and do not dispose electrical and electronic equipment with cosumer waste. Proper disposal

of used pmducts helps to reduce their harmful effects on the environment and human health. PL Nalezy zapozna¢ si¢ z lokalnymi zasadami zbidrki i segregacii sprzgtu elektrycznego i eleklmnlcznsgo nalezy przestrzegac

przepisow i nie wyrzucac zuzytych produktéw wrazz odpadami dumuwegu Prawidfowe sktadowanie zuzytych produktéw pomaga ograniczy¢ ich szkodliwy wptyw na $rodowi-

sko naturalne i zdrowie ludzi. LT Susipazinkite su vietinémis elektros ir elektronikos pneta\sq surinkimo ir riavimo taisyklémis. Laikykités jstatymy ir panaudoty elektroniniy prietaisy neiSmeskite kartu su buitinémis
atliekomis. Tinkamas panaudoty produkty rasiavimas padeda sumazmﬂ ju neigiamg poveikj aplinkai ir Zmoniy sveikatai. LV Lidzu, skatiet vietéjos noteikumus par elektrisko un elektronisko iekartu savakSanu un noSkirSanu. ievé-
rojiet noteikumus un neizmetiet nolietotos kopa ar jiem sadzives atkri Pareiza izlietoto produktu uzglabaSana palidz samazinat to kaitigo ietekmi uz vidi un cilveku veselibu. EE Vaadake
elektri- ja elektroonikaseadmete kogumise ja eraldamise kohalikke eesklnu jargige eeskirju ja drge visake kasutatud elektroonikatooteid koos tavaliste olmejadtmetega. Kasutatud toodete dige ladustamine aitab vihendada nende
kahjulikku maju keskkonnale ja inimeste tervisele. DE Informieren Sie sich iiber die drtlichen Vorschriften fiir die Sammlung und Sortierung von Elektro- und Elektronikzubehdr. Bitte beachten Sie die Vorschriften und entsorgen Sie
gebrauchte Elektronikprodukte nicht zusammen mit dem normalen Hausmiill. Die sachgeméBe Lagerung gebrauchter Produkte trégt dazu bei, schadliche Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu verringern.
CZ Seznamte se s mistnimi pravidly shéru a tiidéni elektrickych a elektronickych zafizeni. Dodrzujte tyto predpisy a nevyhazujte opotfebované elektronické vyrobky spolu s normalnim kemundlnim odpadem. Sprévné skladovéni opo-
trebovanych vyrobkii pomahd omezit jejich Skodlivy viv na pfirodnf prostredi a lidské zdravi. SK Informujte sa o miestnych pravidlach zberu a triedenia elektrickych a elektronickych zariadeni. Dodrzujte prosim predpisy a nelikvidujte
pouZité elektronické vyrobky spolu s beznym domovym odpadom. Spravna likvidécia pouZitjch vyrobkov poméha znizovat ich Skodlivy vplyv na Zivotné prostredie a fudské zdravie. HU Kériiik, olvassa el az elektromos és elektronikus
berendezések gytjtésére és elkiilinitésére vonatkozd helyi szabdlyokat. tartsa be az eldirésokat, és ne dobja ki a hasznélt elektronikai termékeket a normal haztartési hulladékkal. A hasznalt termékek megfeleld téroldsa segit csdk-
kenteni a kirmyezetre és az emberi egészségre gyakorolt karos hatdsukat. UA byab nacka, 38epHITbCA 210 MiCLEBYIX NPasitn 360PY Ta PO3AINEHHS! ENIEKTPHYHOTO Ta ENEKTPOHHO0 007aHaHHS. AOTDUMYITECA MBI i He BUKWaliTE.
BYKODHCTaH] E/1EKTPORHI BMPOGM Pa30M 3i 3B N0ByTOBMM CMITTAM. MpaBitIbHE 36€piraHs BUKOPUCTaHYX IDOAYKTIB AOMOMArae 3MEHILMATH iX LIKIZNWBUI BNMB HA HABKOIMILIHE CEPEAOBMILE Ta 30p0B's MoanHk. SI Oglejte si
lokalne predpise za zbiranje in logevanje elektricne in elektronske opreme. upostevajte predpise in ne odvrzite rabljenih elektronskih izdelkov med obitajne gospodinjske odpadke. Pravilno skladistenje uporabljenih izdelkov pomaga
zmanjSati njihov Skodljiv vpliv na okole in zdravje ljudi. RO V& rugim s& consultati regulile locale pentru colectarea i separarea echipamentelor electrice si electronice. respectati reglementarile si nu aruncati produsele electronice
uzate impreund cu degeurile menajere normale. Depozitarea corectd a produselor uzate ajuta la reducerea impactului nociv al acestora asupra mediului i sanétatii umane. SI Oglejte si lokalne predpise za zbiranje in loSevanje elektrié-
ne in elektronske opreme. upostevajte predpise in ne odvrzite rabljenih elektronskih izdelkov med obitajne gospodinjske odpadke. Pravilno sklad\sneme upurahhenlh izdelkov pomaga zmanjSati njihov kodljiv vpliv na okolje in zdravje
ljudi. BG Mons, BitxTe MECTHATE npagia 3a ChOMaHE 1 pasfensiie Ha P [ cnassaiite W He MPOAYKTH G 61TOBM OTNAABLY.
[paBiHOTO ChXpaHEeHVe Ha 3M0N3BaHUTE NPOAYKTY CNIOMAra 3a HaMa/IABaHE Ha BDEAHOTO UM Bb3AEHCTBIE BbPXY OKOHATa cpesa v yoselukoto 3apase. HR Molimo pogledajte lokalna pravila za prikupljanje i odvajanje elektritne
i elektronitke opreme. pridrZavati se propisa i ne odlagati rabljene elektronicke proizvode s uobigajenim kuénim otpadom. Ispravno skladiStenje rabljenih proizvoda pomaze smanijiti njihov Stetan utjecaj na okoli§ i ljudsko zdravlje.
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